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Cable de seguridad con llave para portátiles
Laptop cable lock with keys 
Câble de sécurité avec clé pour les ordinateurs portables
Cabo de segurança com chave para computadores portáteis

Especificaciones / Specifications /
Spécifications / Especificações:

Manual de uso / Manual of use /
Manuel d’utilisation/ Manual de tilizaçao:

• Compatible con dispositivos con puerto Kensington: ordenadores,  
portátiles, tablets, televisiones, etc. 
• Compatible with devices with Kensington port: computers, laptops,  
tablets, televisions, etc.
• Compatible avec les appareils dotés du port Kensington :  
ordinateurs, ordinateurs portables, tablettes, téléviseurs, etc. 
• Compatível com dispositivos com uma porta Kensington:  
computadores, laptops, tablets, televisores, etc.

• 1,5 m de longitud y 4,5 mm de diámetro.
• 1.5 m in lenght and 4.5 mm in diameter.
• 1,5 m de long et 4,5 mm de diamètre.
• 1,5 m de comprimento e 4,5 mm de diâmetro.

• Color: plata. 
• Color: silver.
• Couleur : argent.
• Cor: prata.

• Material del candado: acero galvanizado.
• Padlock material: galvanized steel.
• Matériau du verrou : acier galvanisé.
• Material do cadeado: aço galvanizado.

1. Coloque el cable alrededor de una superficie fija y 
pase el candado por el orificio.
1. Place the cable around a fixed surface, passing the 
padlock through the hole.
1. Placez le câble autour d’une surface fixe, en faisant 
passer le verrou par le trou.
1. Colocar o cabo à volta de uma superfície fixa,  
passando a fechadura através do orifício.

2. Introduzca la llave en el candado y gírela hasta hacer 
coincidir la pieza con forma de T del otro extremo con 
los dos salientes.
2. Insert the key into the lock and turn it until the T-shaped 
piece at the other end matches the two protrusions.
2. Insérez la clé dans la serrure et tournez-la jusqu’à ce 
que la pièce en T à l’autre extrémité corresponde aux 
deux projections.
2. Inserir a chave na fechadura e gire-a até encaixar a 
peça em T na outra extremidade nas duas projecções.

3. Localice el puerto Kensington de su dispositivo e  
introduzca en él la clavija del candado con la llave puesta.
3. Locate the Kensington port on your device and insert 
the padlock pin with the key in it.
3. Localisez le port Kensington de votre appareil et  
insérez la goupille de verrouillage dans celui-ci avec la 
clé dedans.
3. Localize a porta Kensington do seu dispositivo e  
inserir o pino da fechadura com a chave no mesmo.

4. Por último gire la llave y extraígala del candado.
4. Finally, turn the key and remove it from the lock.
4. Pour finir, tournez la clé et retirez-la de la serrure.
4. Finalmente, rodar a chave e retirá-la da fechadura.

Al tratarse de un dispositivo de seguridad, en caso de que pierda la llave 
NO habrá forma de desbloquear el dispositivo. Le sugerimos que guarde 
una de las llaves en lugar seguro. No nos hacemos responsables de  
eventuales daños causados en su dispositivo debido a intentos de apertura 
por medios ajenos al indicado.

As it is a security device, in case you lose the key there is NO way to unlock 
the device. We suggest that you keep one of the keys in a safe place. We 
are not responsible for any damage caused to your device due o attempts 
to open it by means other than those indicated.

Comme il s’agit d’un dispositif de sécurité, en cas de perte de la clé, il n’y 
a AUCUN moyen de déverrouiller le dispositif. Nous vous suggérons de  
conserver une des clés dans un endroit sûr. Nous ne sommes pas  
responsables des dommages causés à votre appareil par des tentatives 
d’ouverture par des moyens autres que ceux indiqués.

Visto ser um dispositivo de segurança, caso perca da chave, NÃO haverá 
forma de desbloquear o dispositivo. Sugerimos que guarde uma das  
chaves num local seguro. Não nos responsabilizamos por quaisquer danos 
causados ao seu dispositivo devido a tentativas de o abrir por outros meios 
que não os indicados.
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